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18جزء (25)سوره فرقان 

حِيمِ  نِ الره حْم َٰ ِ الره بِسْمِ اللَّه

به نام خدا که رحمتش بی اندازه است و مهربانی اش 
.همیشگی



18جزء (25)سوره فرقان 

ل  الْفرُْق ان   ك  الهذِي ن زه ار  ب  كُون  ت  بْدِهِ ليِ  ل ىَٰ ع  ال مِين   ع   للِْع 

ذِيرًا  ن 

ا کننده که قرآن جد]همیشه سودمند و با برکت است آنکه فرقان را 
ی به تدریج بر بنده اش نازل کرد، تا برا[ حق از باطل است

(۱. )جهانیان بیم دهنده باشد



18جزء (25)سوره فرقان 

الْ   اتِ و  او  م  خِذْ و  الهذِي ل هُ مُلْكُ السه ته ل مْ ي  ل مْ رْضِ و  ل دًا و 

خ   رِيكٌ فِي الْمُلْكِ و  كُنْ ل هُ ش  َ  ي  ٍ  ف  يْ َ  كُله ش  دِيرًا ل  َْ هُ ت  ر  ده

رای همان که فرمانروایی آسمان ها و زمین فقط در سیطره اوست و فرزندی ب
و آن را خود نگرفته است و در فرمانروایی شریکی ندارد و هر چیزی را آفریده

(۲. )به اندازه قرار داده، اندازه ای درست و دقیق



18جزء (25)سوره فرقان 

ةً لَ  ي خْ  ذُوا مِنْ دُونِهِ آلهِ  اتهخ  هُمْ يُ و  يْئًا و  لَ  لَُوُن  ش  خْل َوُن  و 

ا و   رًًّ مْلكُِون  لِ نْفسُِهِمْ ض  مْلكُِون  ي  لَ  ي  فْعًا و  لَ  لَ  ن  وْتًا و   م 

لَ  نُشُورًا  اةً و  ي  ح 

نند و به جای او معبودانی اختیار کرده اند که چیزی را نمی آفری[ مشرکان]و 
درت خود آفریده می شوند، و برای خودشان مالک زیان و سودی نیستند، و ق

(۳)و تسلطی بر مرگ و حیات و برانگیختن پس از مرگ ندارند، 



18جزء (25)سوره فرقان 

ا إِ  ذ  ف رُوا إنِْ ه َٰ ق ال  الهذِين  ك  أ  و  اهُ و  ر  ل يْهِ لَه إفِْكٌ افْت  هُ ع  ان  ع 

ٍُوا ظُلْمًا ا َ دْ ج  رُون  ۖ ف  زُورًا ق وْمٌ آخ  و 

ش خود آن را از پی[ پیامبر]چیزی نیست جز دروغی که [ قرآن]این : و کافران گفتند
[  اروابا این نسبت ن]ساخته و دیگران او را بر ساختن آن یاری داده اند، بی تردید 

(۴. )شده اند[ و تهمتی زشت]مرتکب ستمی سنگین و دروغی بزرگ 



18جزء (25)سوره فرقان 

ليِن  اكْت   اطِيرُ الْ وه ق الوُا أ س  ا ف هِي  تُمْل ىَٰ و  ه  ب  ةً ت  ل يْهِ بُكْر  ع 

أ صِيلًً  و 

[  نویسندگان]آنها را از [ از روی]افسانه های مکتوب پیشینیان است که نوشتن : و گفتند
ظ تا حف]ها هر صبح و شام بر او خوانده می شود [ نوشته]درخواست کرده است و آن 

(۵!![ )این وحی آسمانی است: کند و بر ما بخواند و بگوید



18جزء (25)سوره فرقان 

عْل مُ الس   ل هُ الهذِي ي  الْ  قلُْ أ نْز  اتِ و  او  م  هُ ره فِي السه رْضِ ۚ إنِه

حِيمًا  فوُرًا ر  ان  غ  ك 

آن را کسی نازل کرده است که همه نهان ها را در آسمان ها و: بگو
.  زمین می داند، همانا او همواره بسیار آمرزنده و مهربان است

(۶)



18جزء (25)سوره فرقان 

أكُْلُ  سُولِ ي  ا الره ذ  الِ ه َٰ ق الوُا م  مْشِي فِ و  ي  ام  و  ع  ي  الطه

َِ ۙ ل وْلَ  أنُْزِل  إلِ يْهِ  ا سْو 
هُ ن  الْ  ع  كُون  م  ل كٌ ف ي  ذِيرًا م 

ا راه این چه پیامبری است که غذا می خورد و در بازاره: و گفتند
می رود؟ چرا فرشته ای به سوی او نازل نشده که همراه او بیم

(۷)دهنده باشد؟ 



18جزء (25)سوره فرقان 

كُ  نْزٌ أ وْ ت  َ ىَٰ إلِ يْهِ ك  أكُْلُ مِ أ وْ يُلْ ةٌ ي  نه ق ال  ونُ ل هُ ج  ا ۚ و  نْه 

بِعُون  إلَِه  ته المُِون  إنِْ ت  سْحُورًا الظه جُلًً م  ر 

گنجی به سوی او افکنده نمی شود؟ یا باغی برای او [ چرا]یا 
:  آن بهره مند شود؟ و ستمکاران گفتند[ میوه های]نمی باشد که از 

(۸!! )شما جز مردی جادو شده را پیروی نمی کنید![ ای مردم]



18جزء (25)سوره فرقان 

بُوا ل ك  الْ مْث   ر  يْف  ض  لُّوا ف لً  ي سْ انْظُرْ ك  طِيعُون  ال  ف ض  ت 

بِيلًً  س 

ی تو بیان اوصافی برا[ و برپایه چه امور نامعقولی]بنگر که چگونه 
گمراه [ ببه سبب لجاجت، تکبّر، دشمنی و تعصّ ]کردند، پس 

(۹. )بیابند[ به سوی حق]شدند و نمی توانند راهی 



18جزء (25)سوره فرقان 

ل  ل   ع  ٍ  ج  ا ك  الهذِي إنِْ ش  ار  ب  لكِ  ج  ت 
يْرًا مِنْ ذ َٰ نهات  ك  خ 

ي   ارُ و  ا الْ نْه  حْتِه  جْرِي مِنْ ت  لْ ل ك  قصُُورًا ت  جْع 

برای [ ادر دنی]همیشه سودمند و بابرکت است آنکه اگر بخواهد بهتر از آن را 
د، و آن نهرها جاری باش[ درختانِ ]تو قرار می دهد، بوستان هایی که از زیرِ 

(۱۰. )برای تو مقرّر می نماید[ استوار و مجلّل]قصرهایی 



18جزء (25)سوره فرقان 

أ عْت   ةِ ۖ و  اع  بُوا بِالسه ذه لْ ك  ب  بِالسه ب  ذه نْ ك  ا لمِ  عِيرًا دْن  ةِ س  اع 

بلکه آنان قیامت را[ همه این مطالب و خواسته های نامعقول بهانه است]
رای آنان که و ما ب[ و به این سبب نبوّت تو را باور نمی کنند]تکذیب کرده اند 

(۱۱. )قیامت را تکذیب کنند، آتشی سوزان آماده کرده ایم



18جزء (25)سوره فرقان 

عِيد  س   ان  ب  ك  أ تْهُمْ مِنْ م  ا ر  ز  إذِ  يُّظًا و  غ  ا ت  فِيرًا مِعُوا ل ه 

از آن آنان را از مکانی دور ببیند،[ آن آتش سوزان]که وقتی 
(۱۲)خشم و خروشی هولناک بشنوند، [ نعره]



18جزء (25)سوره فرقان 

 ًَ ي  انًا ض  ك  ا م  ا ألَُْوُا مِنْه  إذِ  او  وْا هُن  ع  نِين  د  َ ره لكِ  ثُبُورًا ا مُ

ده و هنگامی که آنان را در حالی که با غل و زنجیر به هم بسته ش
اد مرگ اند در مکانی تنگ از آن آتش سوزان بیفکنند، در آنجا فری

(۱۳. )خواهی سر دهند



18جزء (25)سوره فرقان 

احِدًا و   وْم  ثُبُورًا و  دْعُوا الْي  ثِيرً لَ  ت  ا ادْعُوا ثُبُورًا ك 

د، امروز یک بار درخواست مرگ نکنی:[ به آنان می گویند]
(۱۴. )بلکه بسیار درخواست مرگ کنید



18جزء (25)سوره فرقان 

ةُ الْخُ  نه يْرٌ أ مْ ج  لكِ  خ 
تْ لْدِ الهتِي وُعِد  الْمُته قلُْ أ ذ َٰ ان  َوُن  ۚ ك 

صِيرًا  م  ًٍ و  ا ز  ل هُمْ ج 

ه به بهتر است یا بهشت جاودانی ک[ آتش سوزان]آیا این : بگو
؟ پرهیزکاران وعده داده اند که پاداش و بازگشت گاه آنان است

(۱۵)



18جزء (25)سوره فرقان 

الدِِين  ۚ ٍُون  خ  ا ش  ا ي  ا م  عْ ل هُمْ فِيه  ب ك  و  ل ىَٰ ر  ان  ع  دًا ك 

سْئُولًَ  م 

در آنجا هر چه بخواهند در حالی که جاودانه اند برای آنان فراهم 
و]است، این بر عهده پروردگارت وعده ای است درخواست شده 

(۱۶.[ )مورد انتظار اهل ایمان از خدای بخشنده و کریم



18جزء (25)سوره فرقان 

عْبُدُو ا ي  م  حْشُرُهُمْ و  وْم  ي  ي  َُ و  ِ ف ي  ولُ أ أ نْتُمْ ن  مِنْ دُونِ اللَّه

ٍِ أ مْ هُ  ؤُلَ  ادِي ه َٰ بِيل  أ ضْل لْتُمْ عِب  لُّوا السه مْ ض 

روزی را که آنان را با معبودانی که به جای خدا می [ یاد کن]و 
ا شما آی: می گوید[ به آن معبودان]پرستیدند، محشور می کند، پس 

(۱۷)این بندگان مرا گمراه کردید، یا خودشان راه را گم کردند؟ 



18جزء (25)سوره فرقان 

غِ  نْب  ان  ي  ا ك  ان ك  م  خِذ  مِنْ ق الوُا سُبْح  ته ا أ نْ ن  دُونِك  مِنْ ي ل ن 

هُمْ و   عْت  ته كِنْ م  ل َٰ ٍ  و  ا سُوا الذ  أ وْليِ  تهىَٰ ن  هُمْ ح   ٍ ا انُوا آب  ك  كْر  و 

ق وْمًا بُورًا 

[ پرستش]رای سزاوار ما نبود که در برابر تو دوستان و پیروانی ب! شگفتا: پاسخ می دهند
ه جای و آنان ب]برخوردار کردی [ از نعمت ها]خود بگیریم، ولی تو اینان و پدرانشان را 

وهی تا آنکه یاد تو را فراموش کردند و گر[ شکر نعمت ها چنان در شهوات غرق شدند
(۱۸. )هلاکت یافته شدند



18جزء (25)سوره فرقان 

َوُلوُن   ا ت  بُوكُمْ بِم  ذه َ دْ ك  رْ ف  طِيعُون  ص  سْت  ا ت  لَ  ف م  فًا و 

ظْلمِْ مِنْكُمْ نُذِ  نْ ي  م  بِيرًا ن صْرًا ۚ و  ابًا ك  ذ  قْهُ ع 

دا اینان به جای خ]گفته شما را که می گفتید [ این معبودان شما: خدا می گوید]
نید، و دفع ک[ عذاب را ازخود]تکذیب کردند، اکنون نه می توانید [ معبودان ما هستند

م کند، در ست[ در این دنیا]و هر که از شما . یاری بیابید[ برای خود یاور و]نه می توانید 
(۱۹. )قیامت عذابی بزرگ به او می چشانیم



18جزء (25)سوره فرقان 

بْل ك  مِن  الْمُرْ  ا ق  لْن  ا أ رْس  م  هُمْ ل ي  و  ليِن  إلَِه إنِه ام  س  ع  أكُْلوُن  الطه

ع   ج  َِ ۗ و  ا سْو 
مْشُون  فِي الْ  ي  عْ و  كُمْ لبِ  عْض  ا ب  ةً لْن  ض  فِتْن 

بُّك  ب صِ  ان  ر  ك  صْبِرُون  ۗ و  يرًا أ ت 

ی و ما پیش از تو هیچ یک از پیامبران را نفرستادیم مگر آنکه آنان هم غذا می خوردند و در بازارها راه م
یدست را به توانگر را به تهیدست وته]آزمایش برخی دیگر قرار دادیم [ وسیله]رفتند، و ما برخی از شما را 

نسبت به اجرای ]یا آ[. توانگر، بیمار را به تندرست و تندرست را به بیمار، پیامبر را به امت و امت را به پیامبر
[  مهبه احوال و اعمال ه]شکیبایی می ورزید؟ و پروردگارت همواره [ احکام الهی و تکالیف و مسؤولیت ها

(۲۰. )بیناست



19جزء (25)سوره فرقان 

  ٍ َ ا رْجُون  لِ ق ال  الهذِين  لَ  ي  ل يْ و  ا ل وْلَ  أنُْزِل  ع  ةُ ن  ئِك  لً  ا الْم  ن 

كْب   َ دِ اسْت  ا ۗ ل  ن  به ىَٰ ر  ع  أ وْ ن ر  ا رُوا فِي أ نْفسُِهِمْ و  وْا عُتُوًًّ ت 

بِيرًا  ك 

را بر ما چ: ما امید ندارند، گفتند[ قیامت و محاسبه اعمال به وسیله]و آنان که به دیدار 
ودشان را در پروردگارمان را نمی بینیم؟ به راستی که خ[ چرا]فرشتگانی نازل نشد، یا 

(۲۱. )درون خود بزرگ شمردند و دچار سرکشی بزرگی شدند



19جزء (25)سوره فرقان 

ة  لَ  بُشْ  ئِك  لً  وْن  الْم  ر  وْم  ي  ئِذ  للِْمُجْرِ ي  وْم  ىَٰ ي  َوُلوُن  ر  ي  مِين  و 

حْجُورًا  حِجْرًا م 

تی روزی که آنان فرشتگان را می بینند، آن روز برای مجرمان بشار
یم که از شما درخواست دار: ]می گویند[ به فرشتگان]نیست؛ و آنان 

(۲۲. )مانع شوید[ و آسیب وگزند عذاب را از ما]امان دهید [ ما را



19جزء (25)سوره فرقان 

م   مِلوُا مِنْ ع  ا ع  ا إلِ ىَٰ م  ق دِمْن  ًٍ م  و  ا ب  اهُ ه  لْن  ع  نْثُورًا ل  ف ج 

[  ربه عنوان عمل خی]هر عملی که [ بررسی و حسابرسی]و ما به 
انجام داده اند، می پردازیم، پس همه آنها را غباری پراکنده 

(۲۳. )می سازیم



19جزء (25)سوره فرقان 

يْرٌ  ئِذ  خ  وْم  ةِ ي  نه ابُ الْج  نُ أ صْح  أ حْس  ا و  َ رًًّ َِيلًً  مُسْت  م 

اهل بهشت در آن روز، قرارگاهشان بهتر و استراحت 
(۲۴. )گاهشان نیکوتر است



19جزء (25)سوره فرقان 

ٍُ بِالْغ   ا م  َُ السه هَ ش  وْم  ت  ي  ةُ و  ئِك  لً  ل  الْم  نُز  امِ و  نْزِيلًً م  ت 

[ ستکه بر فراز آن ا]روزی را که آسمان به سبب ابری [ یاد کن]و 
.  تاده شوندفرس[ به صورتی ویژه]می شکافد و فرشتگان به تدریج 

(۲۵)



19جزء (25)سوره فرقان 

حْ  َُّ للِره ئِذ  الْح  وْم  ل ىالْمُلْكُ ي  وْمًا ع  ان  ي  ك  نِ ۚ و  افِرِين  م َٰ الْك 

سِيرًا  ع 

رحمان ثابت [ خدای]در آن روز فرمانروایی مطلق برای 
(۲۶)است، و بر کافران روزی بسیار دشوار است، 



19جزء (25)سوره فرقان 

ل ىَٰ ي   المُِ ع  ضُّ الظه وْم  ي ع  ي  نِ و  ا ل يْت  َوُلُ ي  يْهِ ي  ع  د  ذْتُ م  ي اتهخ 

بِيلًً  سُولِ س  الره

از شدت اندوه و حسرت ]و روزی که ستمکار، دو دست خود را 
ی ای کاش همراه این پیامبر راه: می گوید[ و]می گزد [ به دندان

(۲۷)به سوی حق برمی گرفتم، 



19جزء (25)سوره فرقان 

نِي ل مْ أ تهخِ  يْل ت ىَٰ ل يْت  ا و  ليِلًً ي  نًا خ  ذْ فلًُ 

به [که سبب بدبختی من شد]ای وای، کاش من فلانی را 
(۲۸)دوستی نمی گرفتم، 



19جزء (25)سوره فرقان 

عْ  كْرِ ب  نِ الذ  لهنِي ع  َ دْ أ ض  ان  الشه ل  ك  نِي ۗ و   ٍ ا انُ د  إذِْ ج  يْط 

ذُولًَ  انِ خ  نْس  للِِْْ

طان و شی. بی تردید مرا از قرآن پس از آنکه برایم آمد گمراه کرد
پس از گمراه کردنش تنها و غریب در وادی ]همواره انسان را 

(۲۹)وامی گذارد؛ [ هلاکت



19جزء (25)سوره فرقان 

ب  إنِه ق وْ  ا ر  سُولُ ي  ق ال  الره ا الَْرُْ و  ذ  ذُوا ه َٰ آن  مِي اتهخ 

هْجُورًا  م 

این همانا قوم من! پروردگارا: می گوید[ درقیامت]و پیامبر 
(۳۰! )قرآن را متروک گذاشتند



19جزء (25)سوره فرقان 

بِي   ا لكُِل  ن  لْن  ع  لكِ  ج 
ذ َٰ ك  ا مِن  الْمُجْرِمِين  و  دُوًًّ ف ىَٰ  ۗ ع  ك   و 

ن صِيرًا  ادِيًا و  ب ك  ه  بِر 

م، و و ما این گونه برای هر پیامبری دشمنانی از مجرمان قرار دادی
.  اشدراهنما و یاری دهنده ب[ برای تو]کافی است که پروردگارت 

(۳۱)



19جزء (25)سوره فرقان 

ف رُوا ل وْلَ  نُز   ق ال  الهذِين  ك  ل يْهِ الَْرُْآنُ جُمْ و  ةً ۚ ل  ع  احِد  ل ةً و 

ك   اد  ب ت  بِهِ فؤُ  لكِ  لنُِث 
ذ َٰ رْتِيلًً  ۖك  اهُ ت  لْن  ته ر   و 

قرآن ]ونه چرا قرآن یک باره بر او نازل نشد؟ این گ: و کافران گفتند
ازیم، و آن تا قلب تو را به آن استوار س[ را به تدریج نازل می کنیم

(۳۲. )را بر تو با مهلت و آرامی خواندیم



19جزء (25)سوره فرقان 

ل  إلَِه جِئْ  ث  أتُْون ك  بِم  لَ  ي  ن  و  أ حْس  َ  و  اك  بِالْح  فْسِيرًا ن  ت 

هیچ وصف و سخن باطلی بر ضد تو نمی آورند،[ دشمنان]و 
[ ستن آنبرای در هم شک]مگر آنکه ما حق را و نیکوترین تفسیر را 

(۳۳. )برای تو می آوریم



19جزء (25)سوره فرقان 

ل ىَٰ وُجُوهِهِ  رُون  ع  م  أوُل َٰ الهذِين  يُحْش  نه ه  رٌّ مْ إلِ ىَٰ ج  ئِك  ش 

بِيلًً  لُّ س  أ ض  انًا و  ك  م 

ی به رو در افتاده به سوی دوزخ محشور م[ در قیامت]همانان که 
(۳۴. )شوند، آنان بدترین جایگاه را دارند، و گمراه ترین مردم اند



19جزء (25)سوره فرقان 

اب  و   ى الْكِت  ا مُوس  يْن  َ دْ آت  ل  ارُ و  اهُ ه  هُ أ خ  ع  ا م  لْن  ع  ون  ج 

زِيرًا  و 

مراه و به راستی به موسی کتاب دادیم، و برادرش هارون را ه
(۳۵. )او دستیار و کمک قرار دادیم



19جزء (25)سوره فرقان 

َ وْمِ الهذِ  ا إلِ ى الْ ب  ا اذْه  ا ف  ف َلُْن  اتِن  بُوا بِآي  ذه دْمِيرًا ين  ك  اهُمْ ت  رْن  مه د 

ردند، هر دو به سوی گروهی که آیات ما را تکذیب ک: پس گفتیم
نتیجه در[ آن گروه در برابر حق لجاجت و تکبّر ورزیدند. ]بروید

(۳۶. )آنان را به شدت درهم کوبیده و هلاک کردیم



19جزء (25)سوره فرقان 

سُ  بُوا الرُّ ذه ا ك  ق وْم  نُوح  ل مه لْ و  ع  ج  اهُمْ و  قْن  اهُمْ للِنهاسِ ل  أ غْر  ن 

المِِين  ع   ا للِظه دْن  أ عْت  ةً ۖ و  ابًا أ ليِمًا آي  ذ 

ردیم، و و قوم نوح را هنگامی که پیامبران را تکذیب کردند، غرق ک
قرار دادیم، و برای [ عبرت آموز]آنان را برای مردم نشانه ای 

(۳۷. )ستمکاران عذابی دردناک آماده کرده ایم



19جزء (25)سوره فرقان 

س   اب  الره أ صْح  مُود  و  ث  ادًا و  ع  لِ و 
يْن  ذ َٰ قرُُونًا ب  ثِيرًا  و  ك  ك 

در [ نیز که]و قوم عاد و ثمود و اهل رسّ و اقوام بسیاری را 
.[  قوم نوح و اهل رسّ بودند، هلاک کردیم]میان آن [ فاصله]

(۳۸)



19جزء (25)سوره فرقان 

ال  ۖ و   ا ل هُ الْ مْث  بْن  ر  كُلًًًّ ض  تْبِ و  ا ت  رْن  به يرًا كُلًًًّ ت 

ز سرگذشت های عبرت آمو[ به جهت هدایتشان]و برای هر یک 
م هر یک را به شدت در ه[ چون هدایت نیافتند]بیان کردیم، و 

(۳۹. )شکستیم وهلاک کردیم



19جزء (25)سوره فرقان 

ةِ اله  َ رْي  ل ى الْ وْا ع  َ دْ أ ت  ل  ر  السه و  ط  تْ م  ل مْ تِي أمُْطِر  ٍِ ۚ أ ف  وْ

انُوا لَ   لْ ك  ا ۚ ب  ه  وْن  ر  كُونُوا ي  رْجُون  نُشُورًا ي  ي 

اب باریده بر آن باران عذ[ محل زندگی قوم لوط بود و]یقیناً مشرکان مکه بر شهری که 
ه اند، عبرت نگرفت]ولی [ دیده اند! چرا]شد، گذر کرده اند، پس آیا آنجا را ندیده اند؟ 

.  ار ندارندامید و انتظ[ برای رسیدن به پاداش اعمال]را [ مردگان]برانگیخته شدن [ چون
(۴۰)



19جزء (25)سوره فرقان 

خِذُون ك  إلَِه  ته أ وْك  إنِْ ي  ا ر  إذِ  ا الهذِي ب  و  ذ  ُ  هُزُوًا أ ه َٰ ث  اللَّه ع 

سُولًَ  ر 

و می ]و هنگامی که تو را می بینند جز به مسخره ات نمی گیرند 
!  ته است؟آیا این است آنکه خدا او را به پیامبری برانگیخ:[ گویند

(۴۱)



19جزء (25)سوره فرقان 

تِن   نْ آلهِ  ا ع  اد  ل يُضِلُّن  ل  إنِْ ك  ا ع  رْن  ب  وْف  ا ل وْلَ  أ نْ ص  س  ا ۚ و  يْه 

اب   ذ  وْن  الْع  ر  عْل مُون  حِين  ي  بِيلًً ي  لُّ س  نْ أ ض  م 

یک بود ما را اگر ما بر پرستش بتهایمان ایستادگی نمی کردیم، نزد
ینند سپس وقتی که عذاب را می ب. از پرستش آنها منحرف کند

(۴۲. )خواهند دانست که چه کسی گمراه تر است



19جزء (25)سوره فرقان 

ا و  هُ ه  ه  ذ  إلِ َٰ نِ اتهخ  أ يْت  م  ل يْ أ ر  كُونُ ع  كِيلًً هُ أ ف أ نْت  ت  هِ و 

ا تو را معبود خود گرفته دیدی؟ آی[ نفسش]آیا کسی که هوای 
ه راه که او را به میل خود ب]می توانی کارساز ونگهبان او باشی 

(۴۳[ )راست هدایت کنی؟



19جزء (25)سوره فرقان 

هُمْ ي سْ  ر  بُ أ نه أ كْث  حْس  َِلوُن  ۚ إِ أ مْ ت  عْ وْ ي 
عُون  أ  نْ هُمْ إلَِه م 

بِ  لُّ س  لْ هُمْ أ ض  امِ ۖ ب  الْ نْع  يلًً ك 

در ]می شنوند، یا [ سخن حق را]آیا گمان می کنی بیشتر آنان 
که آنان می اندیشند؟ آنان جز مانند چهارپایان نیستند بل[ حقایق

(۴۴! )گمراه ترند



19جزء (25)سوره فرقان 

ده  يْف  م  ب ك  ك  ر  إلِ ىَٰ ر  ٍ  ل ج  أ ل مْ ت  ا ل وْ ش  له و  اكِنًا ثُمه  الظ  ل هُ س  ع 

ليِلًً  ل يْهِ د  ا الشهمْس  ع  لْن  ع  ج 

تداد داد و پروردگارت ننگریستی که چگونه سایه را ام[ قدرت و حکمت]آیا به 
ید را گستراند؟ و اگر می خواست آن را ساکن و ثابت می کرد، آن گاه خورش

(۴۵. )قرار دادیم[ ی انسان ها]آن سایه، راهنما [ شناختن]برای 



19جزء (25)سوره فرقان 

ا ق بْضًا ي   اهُ إلِ يْن  ضْن  سِيرًا ثُمه ق ب 

خود اندک اندک به سوی[ با بلند شدن آفتاب]سپس آن را 
(۴۶. )باز می گیریم



19جزء (25)سوره فرقان 

ل  ل كُمُ اللهيْل  لِ  ع  هُو  الهذِي ج  اتً و  وْم  سُب  النه اسًا و  ل  ب  ع  ج  ا و 

ار  نُشُورًا  ه  النه

ت و و اوست که شب را برای شما پوشش، و خواب را مایه استراح
[  جهت فعالیت و کوشش]پراکنده شدن [ زمان]آرامش، و روز را 

(۴۷. )قرار داد



19جزء (25)سوره فرقان 

اح  بُشْ  ي  ل  الر  هُو  الهذِي أ رْس  حْم  و  يْ ر  د  يْن  ي  ا رًا ب  لْن  أ نْز  تِهِ ۚ و 

هُورًا  ًٍ ط  ا ٍِ م  ا م  مِن  السه

ده رحمتش به عنوان مژ[ باران]و اوست که بادها را پیشاپیش 
.  کردیمدهنده باران فرستاد، و از آسمان آبی پاک و پاک کننده نازل

(۴۸)



19جزء (25)سوره فرقان 

نُ  يْتًا و  ةً م  لْد  ا أ نْ لنُِحْيِي  بِهِ ب  ن  َْ ل  ا خ  هُ مِمه َِي  اسِيه سْ أ ن  امًا و  ع 

ثِيرًا  ك 

فریده تا به وسیله آن سرزمینی مرده را زنده کنیم و آن را به آ
(۴۹. )های خود از دام ها ومردمان بسیار بنوشانیم



19جزء (25)سوره فرقان 

هُمْ ليِ   يْن  اهُ ب  فْن  ره َ دْ ص  ل  ىَٰ أ كْث رُ و  أ ب  رُوا ف  كه  النهاسِ إلَِه كُفوُرًا ذه

ا گرداندیم ت[ از منطقه ای به منطقه دیگر]ما باران را میان آنان 
شوند، ولی بیشتر مردم جز به[ قدرت و رحمت من]متذکّر 

(۵۰. )ناسپاسی و کفران رضایت ندادند



19جزء (25)سوره فرقان 

ا فِي كُل   ثْن  ع  ا ل ب  ل وْ شِئْن  ذِيرًا و  ة  ن  ق رْي 

ه بیم دهند[ پیامبری]و اگر می خواستیم حتماً در هر شهری 
ری را به ولی به سبب کمال و جامعیّت، پیامب]مبعوث می کردیم 

(۵۱.[ )تو ختم کردیم



19جزء (25)سوره فرقان 

اهِدْهُ  ج  افِرِين  و  بِيرًا ف لً  تُطِعِ الْك  ادًا ك  مْ بِهِ جِه 

فرمان [که انتظار دارند از ابلاغ وحی باز ایستی،]پس کافران را 
[ یغیی فرهنگی و تبل]با آنان جهاد [ قرآن]مبر و به وسیله این 

(۵۲. )کن



19جزء (25)سوره فرقان 

يْنِ ه َٰ  حْر  ج  الْب  ر  هُو  الهذِي م  ا مِ و  ذ  ه َٰ اتٌ و  ذْبٌ فرُ  ا ع  لْحٌ ذ 

خًا رْز  ا ب  هُم  يْن  ل  ب  ع  ج  اجٌ و  حْجُورًا أجُ  حِجْرًا م  و 

و اوست که دو دریا را به هم آمیخت، این خوش طعم و گوارا، و 
این شور و تلخ است، ومیان آن دو مانع و حایل و سدّی 

(۵۳.[ )تا به هم مخلوط نشوند]نفوذناپذیر واستوار قرار داد 



19جزء (25)سوره فرقان 

ٍِ ب ش   ا َ  مِن  الْم  ل  هُو  الهذِي خ  بًا و  و  س  ل هُ ن  ع  صِهْرًا ۗ رًا ف ج 

بُّك  ق دِيرًا  ان  ر  ك  و 

[  نددو نوع پیو]و اوست که از آب، بشری آفرید و او را دارای 
(۵۴. )نسبی و سببی کرد؛ و پروردگارت همواره تواناست



19جزء (25)سوره فرقان 

ا لَ  ي   ِ م  عْبُدُون  مِنْ دُونِ اللَّه ي  لَ  ي ضُرُّ و  ان  نْف عُهُمْ و  ك  هُمْ ۗ و 

هِيرًا  ب هِ ظ  ل ىَٰ ر  افِرُ ع  الْك 

ه و به جای خدا چیزهایی می پرستند که نه سودشان می دهد ون
یبان و زیانشان می رساند؛ و کافر همواره بر ضد پروردگارش پشت

(۵۵. )است[ شیطان]یار 



19جزء (25)سوره فرقان 

اك  إلَِه مُب ش رًا و   لْن  ا أ رْس  م  ذِيرًا و  ن 

(۵۶. )تو را جز مژده رسان و بیم دهنده نفرستادیم



19جزء (25)سوره فرقان 

ل يْهِ مِنْ أ جْ  ا أ سْأ لكُُمْ ع  ته قلُْ م  ٍ  أ نْ ي  ا نْ ش  خِذ  إلِ ىَٰ ر  إلَِه م 

بِيلًً  ب هِ س  ر 

واهم، پاداشی نمی خ[ در برابر تبلیغ دین هیچ]من از شما : بگو
ه راهی ب[ می تواند از برکت هدایت من]جز اینکه هر که بخواهد 

(۵۷. )سوی پروردگارش بگیرد



19جزء (25)سوره فرقان 

ي  الهذِي لَ   ل ى الْح  لْ ع  كه و  ت  مْ و  ب حْ بِح  س  مُوتُ و  ف ىَٰ  ي  ك  دِهِ ۚ و 

بِيرًا  ادِهِ خ  بِهِ بِذُنُوبِ عِب 

و بر آن زنده ای که هرگز نمی میرد توکل کن، و او را همراه با 
گاه ستایش تسبیح گوی، و کافی است که او به گناهان بن دگانش آ

(۵۸. )باشد



19جزء (25)سوره فرقان 

الْ رْض   اتِ و  او  م  َ  السه ل  ا فِي سِ الهذِي خ  هُم  يْن  ا ب  م  ام   و  يه
ةِ أ  ته

رْشِ ۚ الره  ل ى الْع  ىَٰ ع  و  نُ ف اسْأ لْ بِهِ خ  ثُمه اسْت  بِيرًا حْم َٰ

همان که آسمان ها و زمین و آنچه را میان آنهاست در شش روز آفرید، آن گاه بر تخت
!  سانای ان]فرمانروایی و تدبیر امور آفرینش چیره و مسلط شد، او رحمان است پس 

گاهی بپرس[ درباره خدا و کیفیت آفرینش جهان هستی (۵۹. )از خبیر آ



19جزء (25)سوره فرقان 

حْم َٰ  ا قِيل  ل هُمُ اسْجُدُوا للِره إذِ  حْم َٰ و  ا الره م  سْجُدُ نِ ق الوُا و  نُ أ ن 

هُمْ نُفوُرًا ۩  اد  ز  ا و  أمُْرُن  ا ت  لمِ 

:  ویندبرای رحمان سجده کنید، می گ: و هنگامی که به آنان گویند
آیا برای چیزی که تو فرمان می دهی، سجده ! رحمان چیست؟

(۶۰. )بر رمیدگی و نفرتشان می افزاید[ دعوت تو]کنیم؟ و 



19جزء (25)سوره فرقان 

ا م  ل  فِي السه ع  ك  الهذِي ج  ار  ب  ل  فِيه  ت  ع  ج  اجًا ٍِ بُرُوجًا و  ا سِر 

رًا مُنِيرًا  ق م  و 

رار همیشه سودمند و با برکت است آنکه در آسمان برج هایی ق
(۶۱. )داد، و در آن چراغی روشن وماهی تابان پدید آورد



19جزء (25)سوره فرقان 

النه  ل  اللهيْل  و  ع  هُو  الهذِي ج  اد  و  نْ أ ر  ار  خِلْف ةً لمِ  ر  ه  كه ذه  أ نْ ي 

اد  شُكُورًا  أ وْ أ ر 

شود یا [ هوشیار حقایق]و اوست که برای کسی که بخواهد متذکّر 
قرار بخواهد سپاس گزاری کند، شب و روز را جانشین یکدیگر

(۶۲. )داد



19جزء (25)سوره فرقان 

مْشُ  نِ الهذِين  ي  حْم َٰ ادُ الره عِب  وْنً و  ل ى الْ رْضِ ه  ا ون  ع  إذِ  ا و 

مً  لً  اهِلوُن  ق الوُا س  هُمُ الْج  ب  اط  ا خ 

ی راه و بندگان رحمان کسانی اند که روی زمین با آرامش و فروتن
می روند، و هنگامی که نادانان آنان را طرف خطاب قرار می دهند 

(۶۳)سخنانی مسالمت آمیز می گویند، [ در پاسخشان]



19جزء (25)سوره فرقان 

هِمْ سُ  ب  بِيتُون  لرِ  الهذِين  ي  امًا و  قِي  دًا و  جه

ه صبح و آنان که شب را برای پروردگارشان با سجده و قیام ب
(۶۴)می رسانند، 



19جزء (25)سوره فرقان 

ا اصْرِ  ن  به َوُلوُن  ر  الهذِين  ي  م  و  نه ه  اب  ج  ذ  نها ع   إنِه  ۖفْ ع 

امًا  ر  ان  غ  ا ك  ه  اب  ذ  ع 

را از ما [ دوزخ]عذاب ! پروردگارا: و آنان که می گویند
(۶۵. )بگردان که مسلماً عذاب آن پایدار و همیشگی است



19جزء (25)سوره فرقان 

َ امً  مُ ا و  َ رًًّ تْ مُسْت   ٍ ا ا س  ه  ا إنِه

(۶۶. )قطعاً دوزخ بد قرارگاه و بد اقامت گاهی است



19جزء (25)سوره فرقان 

ا أ نْف َوُا ل مْ يُسْرِ  الهذِين  إذِ  ك  و  تُرُوا و  َْ ل مْ ي  لكِ  فوُا و 
يْن  ذ َٰ ان  ب 

امًا  ق و 

ی م[ و متعارف]و آنان که وقتی انفاق می کنند، نه از حدّ معمول 
در همواره میان این دو[ انفاقشان]گذرند و نه تنگ می گیرند، و 

(۶۷. )حدّ اعتدال است



19جزء (25)سوره فرقان 

ِ إِ  ع  اللَّه دْعُون  م  الهذِين  لَ  ي  تُلوُو  َْ لَ  ي  ر  و  هًا آخ  ن  النهفْس  ل َٰ

  َ ُ إلَِه بِالْح  م  اللَّه ره نْ ي  الهتِي ح  م  زْنُون  ۚ و  لَ  ي  َ   و  لْ لكِ  ي 
لْ ذ َٰ فْع 

امًا  أ ث 

دا و آنان که معبود دیگری را با خدا نمی پرستند، و کسی را که خ
و خونش را حرام کرده است، جز به حق نمی کشند، و زنا نمی کنند؛

(۶۸. )کسی که این اعمال را مرتکب شود به کیفر سختی برسد



19جزء (25)سوره فرقان 

وْم  الَِْ  ابُ ي  ذ  فْ ل هُ الْع  اع  خْلدُْ فِيهِ مُ يُض  ي  ةِ و  ام  انًا ي  ه 

روز قیامت عذابش دو چندان شود، و در آن با خواری و 
(۶۹. )سرشکستگی جاودانه ماند



19جزء (25)سوره فرقان 

لًً  م  مِل  ع  ع  ن  و  آم  اب  و  نْ ت  ئِك  إلَِه م  الحًِا ف أوُل َٰ ُ  ص  لُ اللَّه د  يُب 

 ُ ان  اللَّه ك  ات  ۗ و  ن  س  اتِهِمْ ح  ئ  ي  حِيمًا س  فوُرًا ر   غ 

هند، که مگر آنان که توبه کنند و ایمان آورند و کار شایسته انجام د
ار خدا بدی هایشان را به خوبی ها تبدیل می کند؛ و خدا بسی

(۷۰. )آمرزنده و مهربان است



19جزء (25)سوره فرقان 

الحًِا ف إنِه  مِل  ص  ع  اب  و  نْ ت  م  ِ م  و  تُوبُ إلِ ى اللَّه ابًا هُ ي  ت 

ورتی و هر که توبه کند و کار شایسته انجام دهد قطعاً به ص
(۷۱. )پسندیده و نیکو به سوی خدا باز می گردد



19جزء (25)سوره فرقان 

ور  و   دُون  الزُّ شْه  الهذِين  لَ  ي  وا بِاللهغْوِ م  و  رُّ ا م  امًا إذِ  وا كِر  رُّ

و آنان که در مجلس غنا و دروغ پردازی و امور باطل حاضر 
ا نمی شوند، و هنگامی که بر گفتار و کردار لغو می گذرند، ب

(۷۲)بزرگواری و متانت می گذرند، 



19جزء (25)سوره فرقان 

ب   اتِ ر  رُوا بِآي  ا ذُك  الهذِين  إذِ  ل  و  وا ع  خِرُّ ا هِمْ ل مْ ي  ا صُمًًّ يْه 

انًا  عُمْي  و 

ابر آن با و آنان که وقتی به آیات پروردگارشان پندشان دهند، در بر
م بلکه با گوش شنوا و چش]حالت کری و کوری نمی افتند، 

(۷۳.[ )بصیرت به آن دل می دهند



19جزء (25)سوره فرقان 

بْ ل   ا ه  ن  به َوُلوُن  ر  الهذِين  ي  ذُر  و  ا و  اجِن  ا مِنْ أ زْو  ة  ن  ا قرُه اتِن  يه

َِين  إِ  ا للِْمُته لْن  اجْع  عْيُن  و 
امًا أ  م 

ما را از سوی همسران و ! پروردگارا: و آنان که می گویند
فرزندانمان خوشدلی و خوشحالی بخش، و ما را پیشوای 

(۷۴. )پرهیزکاران قرار ده



19جزء (25)سوره فرقان 

وْن  الْغُرْف ة  بِم   ئِك  يُجْز  هَوْن  فِ أوُل َٰ يُل  رُوا و  ب  ةً ا ص  حِيه ا ت  يه 

مًا  لً  س  و 

از [ در برابر حوادث و اجرای تکالیف الهی]اینانند که به خاطر صبری که 
در پاداششان می دهند، و[ ی بهشت]مکان ها [ برترین]خود نشان دادند با 

(۷۵. )روبرو می شوند[ از سوی خدا و فرشتگان]آن با درود و سلامی 



19جزء (25)سوره فرقان 

  َ تْ مُسْت  سُن  ا ۚ ح  الدِِين  فِيه  َ امًا خ  مُ ا و  رًًّ

نیکو قرارگاه و خوب اقامت گاهی . در آنجا جاودانه اند
(۷۶. )است



19جزء (25)سوره فرقان 

ب ي ل وْلَ   أُ بِكُمْ ر  عْب  ا ي  ذه قلُْ م  َ دْ ك  اؤُكُمْ ۖ ف  وْف   دُع  بْتُمْ ف س 

امًا  كُونُ لزِ  ي 

س شما اگر دعایتان نباشد پروردگارم به شما ارجی ننهد، پ: بگو
فر این کی]تکذیب کردید، [ قاطعانه آیات خدا و پیامبرش را]که 

(۷۷. )خواهد بود[ شما]ملازم [ تکذیب برای همیشه


